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MODIFICATION 003 
 
Le but de cette modification est le suivant : 
 

1. Apporter des changements à l’Annexe B - Base de Paiement. 
2. Répondre aux questions reçues. 
3. Modifier le document d’invitation à soumissionner. 

 
---------------------------------------------------------------------------------------------- 
 
QUESTIONS / RÉPONSES 
 
Q1. Pouvez-vous me revenir avec les informations suivantes pour le rouleau svp? 
  

a) Le Caliper (ou PPI) 
b) Le % de recyclé 
c) Est-ce que la certification FSC est nécessaire? 

 
R1. 
a) Le papier exigé est du 160/80 pour les raisons suivantes :160 car il fait 0.160mm d’épaisseur, 

80 est le poids en livres pour une « rame de feuille » soit 1000 feuilles standardisées (17x22 
je crois).  

b) Pas de % minimum 
c) Non 

 
 
 
MODIFICATION DU DOCUMENT D’INVITATION À SOUMISSIONNER 
 
SUPPRIMER 
 
5.2.3 Papier - Rajustement de prix - offre 

1. L'offre à commandes subséquente comprendra une disposition pour un ajustement de prix 
(augmentation ou réduction) de la portion du prix directement lié au coût de transaction de base du 
papier. L'ajustement du prix s'appliquera seulement à l'augmentation ou la réduction du coût de 
transaction de base du papier qui pourrait se produire en tout temps durant la période de l'offre à 
commandes mais pas avant trente (30) jours après l'émission de l'offre à commandes. 

2. Les offrants doivent fournir leur coût(s) de transaction de base et la quantité de papier selon laquelle 
le coût de transaction de base est établi dans leur offre comme suit :  

a. papier de couverture (s'il y a lieu) : ______ lb à un coût de transaction de base de ____ $ 
aux cent livres, et qui représente _____ p. cent du ou des prix unitaires.  
Nom de la marque de fabrique et du fournisseur de papier : ________________. 

b. papier pour le texte (s'il y a lieu) : _______ lb à un coût de transaction de base de _____ $ 
aux cent livres, et qui représente ______ p. cent du ou des prix unitaires.  
Nom de la marque de fabrique et du fournisseur de papier : ________________. 

3. À la demande du responsable de l'offre à commandes, les offrants devront fournir de la 
documentation à l'appui pour confirmer le coût de transaction de base. Une telle documentation peut 
se composer de la copie du prix quoté du ou des fournisseurs de papier. 
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7.12 Papier - Rajustement de prix - offre à commandes 

1. La portion du prix directement liée au coût de transaction de base du papier est assujettie à un 
rajustement de prix (augmentation ou réduction) en tout temps durant la période de l'offre à 
commandes mais pas avant le _______ (la date qui correspond à la fin de la 
période de 30 jours sera ajoutée à l'émission de l'offre à commandes). Le 
prix sera rajusté en utilisant le pourcentage de l'augmentation ou de la réduction annoncée qui 
est entrée en vigueur en l'appliquant au coût de transaction de base. 

2. Pour demander un rajustement de prix, l'offrant doit fournir au responsable de l'offre à 
commandes un avis indiquant l'augmentation ou la réduction du coût de transaction de base du 
papier identifié ci-dessous. Un tel avis doit contenir le prix annoncé publiquement par au moins 
trois (3) fournisseurs de papier qui fournissent la catégorie de papier spécifiée dans l'offre à 
commandes et la date à laquelle le prix est entré en vigueur. 

3. Le coût de transaction de base du papier qui est assujetti à un rajustement de prix est comme 
suit :  

a. papier de couverture (s'il y a lieu) : ______ lb à un coût de transaction de base de ____ $ 
aux cent livres, et qui représente _____ p. cent du ou des prix unitaires. 
Nom de la marque de fabrique et du fournisseur de papier : ________________. 

b. papier pour le texte (s'il y a lieu) : lb à un coût de transaction de base de _____ $ aux 
cent livres, et qui représente _____ p. cent du ou des prix unitaires. 
Nom de la marque de fabrique et du fournisseur de papier : __________________ . 

4. L'offrant doit fournir une copie du prix quoté du ou des fournisseurs de papier afin d'appuyer le 
coût de transaction de base ci-dessus et une copie du prix quoté révisé du ou des fournisseurs 
de papier afin d'appuyer le rajustement du coût de transaction de base. 

5. Tout rajustement de prix doit être approuvé par le responsable de l'offre à commandes et sera 
confirmé par une révision de l'offre à commandes. 

 
TOUS LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT LES MÊMES. 

 
 


